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Sugradjani ! Bokelji! 


Još su u svježoj uspomeni svečani dani, kad je Boka proslavila 
uvrštenje u red Blaženika našeg domorodca BI. Graciju, a već nam 
je Providnost dosudila nove rađosne dane. Odlukom sv. Stolice od 
20. decembra 1927. uvrštena je u red Blaženika i naša BI. Ozana, 
koja je — rodjena u Crnoj Gori, kolijevci heroja, koji ne prezajući 
od smrti u nadčovječnoj borbi za krst časni i slobođu zlatnu okvasiše 
svojom krvlju njezine vrleti, — proživjela u Ovom gradu u samo- 
stanskoj zabiti veći dio svoga života i nama na vječnu pohranu 
ostavila svoje zemne ostanke. I ako dosad njezino javno štovanje 
+ nije bilo priznato od vrhovne crkovne vlasti, Ozanu su neprekidno 
štovali gradjani, Bokelji i Crnogorci. I poslije skoro četiri vijeka, što 
njezino sveto tijelo na oltaru počiva, naše je pokoljenje zapala . 
sreća, da doživimo dan, kad je njezino štovanje priznala i odobrila 
vrhovna crkovna vlast. Preko velikog ovog dogadjaja Kotorani i 
Bokelji ne smiju miikom preći. Oni moraju Blaženici prirediti što 
veće slavlje, moraju da i vanjskim načinom dadu oduška ljubavi, 
koju prama'Ozani tamo od početka XVI. v. gojiše i danas goje. 


Sugradjani! Bokelji! 


Da priredimo Blažnici dostojno slavlje i time svijetu pokaženao, 
da shvaćamo zamašitost sreće, što nam je u dio pala, potrebit je ne 
mali trošak. 


Drveni kovčeg, u kojem je sada položeno njezino tijelo, neupo- 
rabiv je za svečani ophod Blaženicom po gradu, jet je od starosti 
trošan, a niti za tu svrhu udešen. Mora se dakle načiniti novi, koji 
opet treba da bude doličan i da se na njemu zrcali štovanje i ljubav, 
koju prama Blaženici gojimo. Po mišljenju potpisanog odbora tre- 
balo bi, da uz srebrni okvir, srebrna ploča resi barem njegovo pro- 
čelje, da pozniji naši naraštaji prosude po njemu, da i mi, premda 
u čednim granicama, ne zaostamo za našim predjima, koji nam na- 
mriješe toliko veličanstvenih spomenika,; koji pravom pobudjuju 
udivljenje domaćeg svijeta i stranaca. 

Kolegijalna crkva sv. Marije, u kojoj se čuva tijelo Blaženice 
i koja će odsele u većoj mjeri nego i dosada biti omiljelo svetište, 
gdje ćemo se okupljati, da se Blaženici poklonimo i,da je zamolimo 
za pomoć u našim potrebama, ima samo jedno. zvono, Jednim zvo- 
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nom ne možemo dočekati slavlja Blaženice, jer bi samotni i turobni 
njegov glas pobudio nrije tugu i žalost, nego li veselje i radost, 
Osobitu molbu upravljamo našim domorotkinjama. Crkva Sv, 
Marije bila je u prošlosti lišena svili svojih posjeda i živi danas je- 
dino od milostinje pobožnih duša. Ona oskudijeva mnogim potre- 
bitim za pristojno vršenje službe Božje, te je petka i:sveca; ko što 
no je riječ, jednako odjevena. Neka ovom prigodom vaše ruke 


ukrase ovo naše svetište! I vidljivim načinom pokažite, da vaša . 


ljubav prama Blaženici ne ostaje samo u praznim riječima, već 
znade i djela stvarati. 


Sugradjani! Bokelji! 


. Potpisani se obraćaju svima bez razlike, da bi svatko po svojim 
silama doprinio svoj dar za pokriće troškova potrebitih za doličnu 
proslavu Blaženice. Istina je, da nas tišti' bijeda i oskudica, jer su 
prošla vremena, kad su grad i Boka radi svog blagostanja na daleko 
slovili, ali istina je i to, da se i danas za mnoge časovite i prolazne 
užitke nadje u nas pored sve oskudice dovoljno sredstava. Ono; na 
što vas mi potičemo, nije časovito i prolazno. Novac se ne će utaman 
baciti, jer će to biti dar, koji poklanjate našoj Blaženici, a Ona vam 
ne će ostati dužna. Ona će svačiju žrtvu obilno platiti. 


Kotor, 29. maja 1928. 
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Predgovor. 


Papa Pijo XI. odobrio je 21. decembra pr. godine javno i 
crkveno štovanje blažene Ozane Kotorke. Time je podignula na 
čast oltara, pod nazivom »blažene«, ova vanredna kćerka našega 
naroda, koju je puk u Boki, Dalmaciji i Crnoj Gori štovao od 
dana njezine smrti neprekidno do danas. Kada vrhovna crkvena 
vlast podava čast oltara nekom pokojniku, znamenit je to do- 
godaj u crkvenoj istoriji naroda, kojemu je dotični Božji ugod- 
nik pripadao. Takav se dogodaj slavi na osobit način u crkvi i 
narodu, jer su sveci naši uzori, zagovornici pred Bogom i du- 
hovni velikani. 

Odobrenje štovanja bl. Ozane osobito je značajan i zamašit 
dogođaj za nas, jer je to prva Jugoslavenka, koju katolička 
crkva svečano proglasuje blaženom. Zanimiva i simpatična je 
pojava — zgodno opaža profesor na skopskom sveučilištu _P. 
Kolendić — kako je jedno siromašno i neuko djevojče iz crno- 
gorskog krša uspjelo da se popne na oltar, i to baš na Primorju, 
u kraju visoke kulture, pa da izazove brojne panegirike sebi u 
počast. Pravedno je, da se taj čin što svečanije proslavi u crkvi 
i narodu našemu! 

Ima životopisa bl. Ozane na latinskom, talijanskom, fran- 
cuskom, njemačkom i španjolskom jeziku. Ima ih i na našem je- 
ziku u prozi i poeziji iz XVI. i XVII, st. Čitalac će naći na konen 
ovoga djelca obilatu literaturu o bl. Ozani u svim tim jezicima. 
Pok. kanonik Ivo Matković objelodanio je g. 1888. »Zivot bl. 
Hosanne Kotorkinje+, nu pošto je to izdanje raspačano; prečasni 
mi je Kaptol Stolne Kotorske Crkve povjerio, da u ovoj svečanoi 
prigodi napišem kratak životopis naše Blaženice i da ga popunim 
do sada neobjelodanjenim podacima. Rado se odazvah pozivu 
i evo predajem javnosti svoje djelce željom, da se u nas što više 
raširi štovanje svetice naše krvi i da se narod ugleda u svijetle 
njezine kreposti, pa- prama njima udesi svoj život na svoju sreću 
vječnu i-vremenitu. . 

Ispabirčio sam iz raznih životopisa Blaženice i iz izvornih 
spisa za potvrdu njenog štovanja samo najznačajnije, da bi či- 
talac mogao lako predstaviti sebi njezinu uzvišenu sliku. 


Bilo na slavu Božju i na čast bl. Ozane Kolorke! 
U Prčanju, na 27. aprila 1928. 
Svećenik NIKOLA LUKOVIĆ. 
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Pastirica. 


Crna Gora je 
majka = junaka. 
Krvlju svojih si 
# nova, prolivenom 
za Krst časni i 
Slobodu = zlatnu, 
napisala je isto- 
riju, jedinstvenu 
u našem narodu. 
koju vrijeme ne 
će izbrisati, kao 
što nije izbrisalo 
uspomenu termo- 
pilskih i mara- 
tonskih junaka. 
Taj plemeniti krš, 
koji je rodio tolike heroje i dao nam besmrtnoga Njegoša, odnjihao 
je ibi. Ozanu, velikana ne na boinom i književnom polju, nego u 
krepostima i požrtvovanju. Velika je Anđelija Kosorića, crnogorska 
Judita, i mnoge- druge odvažne i hrabre Crnogorke, ali nije mania 
ni Katarina Kosić, kako stari pisci kažu, da se po rodu zvala 
Blaženica. U istinu junak je, ko osvoji tvrđavu i svlada neprijatelja, 
ali je junak i ko pobijedi duhovne dušmane, ko odoli napastovanji- 
ma pokvarenog svijeta, ko obuzda zle sklonosti naravi, jednom 
riječju, ko se u životu održi čist i plemenit. Stoga i bl. Ozanu mo- 
žemo da uvrstimo u red junaka njezinog slavnog plemena. 

Životopisci tvrđe, da je Blaženica ugledala Božije svijetlo u crno- 
gorskom selu Komanima, u katunskoj nahiji, na 25. novembra g. 1493. 
Međutim danas nema o tomu predanja ni u narodu u Komanima, niti 
igdje u Crnoj Gori. Postoii pak stalno predanje u širokoj okolic! 
Releze, da se Božja ugodnica rodila u Relezi, seocu lješanske nahije. 
Na to me najprije upozorio crnogorski prosvjetni rađenik i učitelj 
na Cetinju, gosp. Boško Dumović, rodom iz Releze, koji je pribilježio 
po narodnom predanju zanimive podatke o Blaženici; a i sam se a 
tomu uvjerih, ispitujući i provjeravajući kazivanje naroda na licu 
mijesta. Tu su mi pokazivali i položaj, na kojemu da je bila njezina 
rodna kućica. Releza je za 8—10 km udaljena od Komana, a između 
jednoga i drugoga sela nalazi se selo Progonovići. Mišljenje, da je 
Blaženica iz Komana, nastalo je u Kotoru iz neobaviještenosti o 
mjesnim prilikama u Crnoj Gori. Naime u blizini Releze diže se 
brdašce, koje zovu »Komansko brdo«. Brijeg je dobio to ime po 
>Komu«, planini u Kučima, odakle su po narodnom kazivanju došli. 
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prvi naseljenici »Komanskog Brda« i Releze. Tu se nastanio i pradjed 
Blaženice Dujo, kojega su zbog toga nazivali »Komanin«. Ovo je 
dalo povoda tvrdnji, da je bl. Ozana rodom iz Komana. A 1 naš Vje- 
koslav Klaić u svom djelu »Opis zemalja, u kojih obitavaju Hrvatie 
(knjiga 1l., str, 250. Zagreb 1881.), govoreći o Kotoru i bl. Ozani, spo- 
minje Relezu kao mjesto rođenja naše Svetice. Dakle ima se držati 
za izvjesno. da se bl. Ozana rodila u scocu Relezi, u licšanskoj nahiji, 
u Zeti, nekadašnjoj kneževini slavnoga Ivana Crnojevića!). Ovo seoce 
broji danas oko 100 duša. Udaljeno je od Cetinja 16—18 km prama 
sjeveroistoku. Ima pravoslavnu parolijsku crkvu, osnovnu školu i 
sijelo je opštine za obližnja sela. Narod je dobroćudan, veoma pri- 
jazan i gostoljubiv, kao što su u opće Crnogorci. Taj viteški narod, 
živeći u zabiti, daleko od velikog svijeta, nevin je kao i priroda oko 
njega, te ljubi svoj goli krš nadasve na svijetu. Ponosi se svojim 
junacima i svojom svetiteljkom, na koju je sačuvao živu uspomenu | 
prama kojoj goji toliku ljubav i štovanje, da niko od seljaka ne će 
da stane na jednu kamenu ploču, koja se nalazi blizu sela, na polo- 
žaju, zvanom »Kun«, jer se priča, da se na tomu kamenu svetiteljka 
odmarala. U Relezi pripovijedaju, da je prastaro porijeklo bl, Ozane 
u Korintu, u Grčkoj, odakle da su se njezini predci preselili najprije 
u selo Režević, u Paštroviću, a odatle u Relezu, bojeći se osvete, 
jer su pogubili nekoga siledžiju. : 
Biografi bl. Ozane vele, da joj je na krštenju dano ime Katarine, 
a prezimenom da se zvala Kosić. U Relezi je zovu »blažena ili sveta 
Jovana Dujović«e, U ovoi razlici imena i prezimena nema nikakove 
poteškoće. Mogla je da ima jedno i drugo ime, ako nije možda narod 
Ozana pretvorio u poznatije ime Jovana. Što se tiče prezimena, 
znademo, da se ova tekom vjekova često mijenjaju. Prezime Đujović 
je dobila po svom pradjedu Đuju, zvanom »Komanin«. Životopisci i 
narodno predanje spominju ioi oca Pera, dočim ime Perove žene 
— majke Ozanine — nije u narodu upamćeno, a pisci navode _ko 
jedno, a ko drugo ime. Prama predanju i danas još živi u Relezi rod- 
haa: ce a to su porodice Dumovići, Đurovići, Kojovići i Mar- 
ik ku Ma ena joj bijahu siromašni seljaci, kojima je stado ovaca 
O Katinu djetinstvu malo se znade. Bog ju j i iči 
tielesnom ljepotom *), a još ljepšom dušom. Resila 2 Mrki 
Žena s vanrednom prijaznošću. Rasla je nevina i čedna, kao cvijet u 
? ) Blaženica se rodila za vladanja Ivan Jrnoji 
(190.—-1498). — WU Klen Iripovijednju. da. je loun" Graand odovića 
pre  Ozane plodnim zemljištem, zvanim >Plužine« (u Relezi) za usluge, 
oje su mu iskazali pri gradnji utvrđenja »Soko«, — Kraj Releze prolazila 


je u srednjem vijeku tijesna pulnička staza iz Kot: jo j lanas 
začuvala uspomena na naš Erad u nazivu fednog. klanci. ok za 


O. Serafin Razzi: Vita della R: i 
& Cala, Fk o la Reverenda Serva di Dio, 


gorskom škripu, na radost i utjehu ubogih roditelja. I ona postade 
za rana pastiricom, kao i sve njezine vršnjakinje. Dok su se ove 
zabavljale i vesele pjesme pjevale, ona je svoje dane provodila u 
zasebnom svijetu. Čuvajući svoje stado po planinama i uvalama 
svojeg zavičaja, osjeti u prvoj mladosti, da je pozvana na nešto više. 
Božja priroda ju je očaravala. Bijaše pjesničke . duše i sav njezin 
život posta pjesan Bogu. Svaka biljka, svaki cvijetak mirisao joj je 
veličinom, dobrotom i ljepotom Tvorčevom, Žubor potočića, pjev 
ptica, zavijanje vuka, lomnjava groma i huka oluje — sve joj je to 
govorilo o Višnjem Biću. Svaki vis, na koji se pela, ima svoj vidik 
u Božii svijet i svaki je približava k nebu. Amo joj puca pogled na 
kameno more i gorske kotline s rijetkim zelenilom; tamo na pitomu 
zetsku ravnicu, zasađenu vinovom lozom i južnim voćkama. U da- 
ljini gledaše albanske Prokletije i prostrano Skadarsko jezero. Daniu 
sunce, koje obasjava snijegom osuto stijenje, a noću bajni mjesec 
s tajanstvenim sjenama i zvijezde — to su bile maloj Kati, kao ne- 
kada patrijarhi Jakobu anđeoske stepenice, po kojima se njezina 
nevina duša uspinjala k Onomu, koji je sve te krasote stvorio. On ju 
je privlačio, da Ga ljubi još prije, nego li Ga je upoznala. Tako i njoj 
bijaše, kao starcu svešteniku nekoliko stoljeća kasnije: 

Crkva divno podnebesje, 

Oltar častni brdo i dolina, ' 

Tamjan miris, što se k nebu diže 


Iz evijeta i iz bijela svijeta. (Mažuranić; Četa.) 


. Providnost više puta na čudnovat način vodi duše k Bogu. Svemir 


je velika knjiga, u kojoj čovjek može da jasno čita slavu Tvorčevu. 
Psalmist pjeva: »Nebesa kazuju slavu Božju, i djela ruku njegovih 
glasi svod nebeski.« (Ps. XVIII, 2.) 

Ushićena veličanstvom stvorenja, zapita jednom dobru ali neuku 
majku, ko je stvorio tolike krasote. Čestita ioj Crnogorka odgovori, 
da'je Bog začetnik i gospodar svega u prirodi. »Ali ko je, majko, Bog 
i gdje stanuje?« »»Gospod Bog, dijeta moje, koji se rodio od Djevice 
i koji je umro na križu zbog naših grijeha. Njega slave kršćani. Slika 
Mu se nalazi u Kotoru, i to jedna u spodobi djetešca, a druga kao 
odrasla čovjeka, pribivena na križu. Ja sam obje te slike gledala i 
njima se klanjala.«« Po toj priprostoi majčinoj obuci još većma 
usplamti srce pobožne pastirice ljubavlju prema Nevidljivomu te 
neprestano govoraše: »Ko će mi pokazati, gdje stanuje moj Bog? 
Da bih Ga mogla naći, kako bih Ga zagrlila i rekla Mu, da Ga ljubim! 
Drage volje bih se uspinjala uz te strme vrleti i silazila niz vrato- 
lomne klisure, samo da znam, da ću se na Njega namjeriti! Zaklinjem 
vas goro i dole, bilje, životinje i ljudi, da mi kažete, gdje je Bog srca 
moga! Ukaži mi se, moj Gospode! Kako mi za Tobom duša vene! 
Zašto se kriješ od mene, koja hoću da budem samo Tvoja? Učini 
me dostoinom, da Te upoznam, dn Ti sve vijeke vjerno služim! 
Kada si umro i Za mene, kako mi je majka pripovijedala, onda 
jamačno i mene ljubiš. Ako me ljubiš, kako može da podnosi Tvoje 
milostivo srce, da za Tobom ginem? Ded ukaži mi Svoje milo, sveto 
lice, pa ću sretna umrijetil« 
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Tako mlada pastirica izlijev: 
planinam visocim 


Sada je poče želja. 
duhovno srt te, | 


U kući Buchia. 


Da se siromašna djevojčica uzmo 
znatom gradu nađe zaštite, dobra je ma 
Porodice gradskog vijećnika Aleksandra Buchia, ili »Lesa Bućinova 
malovijećnika i sudije od Kotora«, kako ga zove naš prevodilac?) 
Razzieva života bl. Ozane. Ovo je bila jedna od najuglednijih i naj- 
zaslužnijih između osamdeset kotorskih vlasteoskih porodica koja 
je dala znamenitih ljudi crkvi i narodu.?) : 

Taj čestiti dom, u kojemu je vladao kršćanski duh, bijaše uprav 
kao od Providnosti određeno Prvo zaklonište pobožnoj brđanki 
Svoju je službu obavljala na udivljenje gospodara, Ukućani je za- 
volješe, U slobodno se vrijeme učila pisanju, čitanju i vjerskim isti 

a. Bistra od prirode brzo napredovaše u kršćanskom znanju. 
1 SVOJU prvu ispovjed i prvi put Pristupi k Stolu Gospodnjem, 


gne prehraniti i da u nepo- 
tika dade u službu vlasteoske 


*) Scivot od  Posctovane 


sluscbe Boscie. sestre Os: 

1 S sanne, 
ao ći voda sveloga Dominika, Pisana po Fra Serafinu Nazon ol isloga 
re (u rukop "revod je iz prvih godina XVII, sL Prevodilac je ne- 
poznat. Ov si g nalazio kod pok. kanonika Iva Matkovića. Danas se 
ne zna gdje : >Boličin tbL Oz ž 
Ske £ Društva, knjiga I., sv, Me e 


la. Buchia 
astir za dom: 


čić, Buća) g: 


e I lio je g. 1844. crkvu &v. Nikole 
: 1 grada na Mišuliću, u Dobroti. Bio je vrstan 
ođa i mudar e tnik, prolovestijar (ministar linuncija) čnra_Ste- 
a Pinoga: T na o predvodeći Kotorane u pomoć Srbima 
sra, u bitci kod Velbužda g, 1830., gdo je si i 
Dušana, kad je g. 135 “o Je srpsko oružje pobjedilo. 


i caricom pohodio i 
com J. om iz Dubrovnika na d Ž adio 
u pratnji 


ubrov; j 
Nikole Buchin, gđe je bi: najave Korda G= 


Dušan ga 
je u Kotor 


: ] najsvečanije dočekan, — 
Car Dušan žalje g. 1350, Mihajla Buchia kao pomansih i 
priša selio: si haila Buehia kao Poslanika u Mletke, — Tripun 
Jedan &lari votopisae Blaženici vrdi i i B i 
poeni otopisae Blaženice tvrdi, da je porodica Buehja_bila 


da se u sv. Pričesti združi sa svojim Spasiteljem, za kojim je čeznula 
čuvajući stado na crnogorskim planinama. Kaže se, da je nekog 
dana, slušajući sv. Misu u stolnoj erkvi, vidjela za vrijeme podizanja, 
mjesto prilike hljeba, sliku Raspetoga, onakovu, kakovu je gledala u 
zavičaju kraj stada. U gradu, gdje je cvao duhovni život, gdje se 
često propovijedala Božja riječ, gdje su se obavljali velebni crkveni 
obredi, gdje je grob velikomučenika sv. Tripuna, nalazila je ona u 
punoj mjeri duhovnu hranu, koju joj nijesu mogla da dadu Crno- 
gorska brda. Već je tada iskazivala osobitu ljubav prama siroma- 
sima. Pripovijeda se, da su je jednom ukućani prekorili, što je nosila 
u pregači ostatke jela, spremljene na odmet, da ih podijeli sirotinji. 
Ona otkri pregaču, a u njoj se nađu ruže. Nešto slično nalazimo iu 
Životu sv. Elizabete Turingijske. Bilo to istina ili samo krasna priča, 
kojom su čestiti Kotorani htjeli da uzveličaju svoju Sveticu, u njoj 
se ipak krije duboka misao. Svako dobro djelo, koje se čini iskr- 
njemu u nevolji, pretvara se u cvijeće, iz kojega će splesti vijenac 
za darovatelja Gospod, koji je rekao, da ni čaša hladne vode, pru- 
žena iskrnjemu u Njegovo ime, ne će ostati nenaplaćena. 

U rodnom kraju bl. Ozane pripovijedaju i ovu dražesnu crticu 
iz njezinog života. Gazda, iznenađen čudesnom pojavom ruža, naami 
staviti na kušnju svoju služavku. Jedne večeri skine prsten s ruke, 
metne ga na neki ormar i reče djevojci: »Čuvaj ovaj prsten do sutra, 
pa ćeš mi ga predati, kada ga zatražim.« Kate otiđe na počinak, 
a gazda krišom noću uzme prsten i baci ga u more. Jutrom rano 
pođe djevojka da po običaju lovi ribu gazdi za ručak. Ulovi neko- 
liko glava i stade ih čistiti. Rastvorivši jednu ribu, nađe u njoj 
gazdin prsten, koji spremi na isto mjesto, gdje ga bješe on postavio. 
Kada gazda zatraži prsten, služavka mu ga preda. To zaprepasti 
vlastelina, koji reče svojoj supruzi: »Ova djevojka ne treba da nas 
služi, nego mi nju.« Ovo dokazuje, u kolikom je štovanju naša sve- 
tica u Crnoj Gori, kada je narod tako lijepim pričama iskitio njezin 
Život. 

Tako je u svoje slobodno vrijeme pohađala bolesnike, dvorila ih i 
tješila. Bijaše postala kršćanskim uzorom, miljem i omiljem kuće 
Buchia. Kao što je Kovčeg Zavjeta bio uzrokom, što su nebeske blago- 
dati rosile nad domom Obededovim, tako je i naša Kate bila pravi 
Božji blagoslov za dom svojih gospodara. A Božanski zaručnik obda- 
rivao je Svoju miljenicu novim milostima, i toliko je prosvijetli, da 
upozna, da je Njegova želja, da Mu se potpuno posveti u samoći. Na- 
kon potresne propovijedi na Veliki Petak g. 1513., koju je slušala_u 
crkvi sv. Tripuna, Kate odluči ostaviti svijet. Gospodari bijahu sagla- 
sni s njezinom odlukom, Vlasteoska kuća, premda skroz kršćanska, 
nije više odgovarala duhovnim potrebama Božje ugodnice. Čeznula 
je za samoćom, da živi povučena u razgovorus Bogom. 1 premda je 
već davno za nju umro svijet, ipak je smatrala, da se njezin dosa- 
dašnji položaj ne slaže sa svetim pozivom. Molila je Boga nepre- 
Stano, da je nadahne, što da čini i da joj naznači put k. najoštrijoj 
pokori i samozataji. Možda je pomišljala na crnogorske špilje ili naa 


oš 


ono nezaboravno mjesto među grmljem, 
raj na zemlji, kada je ugledala 


zvolu od svojih gospodara, otiđe k pobožnoj gospođi, 

vrlo ljubazno. Kad obazna za djevojčinu želju, j 

njevca 0. Tome Grubonje i dominikanca O. Vicka Buck 

isposlovaše dozvolu kotorskog biskupa Tripuna Bisanti,“ 

sebi u gradu malen pokornički stan, gdje će mo: 

da opći s Bogom. s 
Netom joj majka i svojta u Crnoj Gori re 


cvijet svoga djevičanstva.« Tako je svojti 
nutkali na udaju. Kolikogod je Kate ljubila svoju. 
svojtu, ipak nije mogla da tu ljubav pretpostavi | 
»Ko oca ili majku ljubi više nego li mene, 

X., 37). Dievojka se sa suzom u oku oprosti s | 
šest godina vjerne službe. 
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ali nije nikada prosjačila. Kotorani su joj donosili hrane, da jo mogla 
preživjeti od dana do dana. Od toga je najmanje i najgore pridrža 
vala za sebe, a ostalo je dijelila siromasima. Hranila se klečeći, po- 
loživši jelo na tlo. Od blagdana Uzvišenja sv. Križa (14. septembra) 
sve do Uskrsa postila je četiri dana na sedmicu o samom hiljebu 1 
vodi, a tako isto češće i tekom ostale godine. Na dan Pričesti — kaže 
savremeni životopisac — nije ni osjećala potrebu, da uzme hrane, 
Toliko je naime krijepio Hljeb Anđeoski, da se toga dana osjećala 
svježijom i jačom, nego li obično. Slično se čita i u životu sv. Kata. 
rine Sienske. 

Djevičanska čistoća i pokora bijahu njezine glavne kreposti. 
Nastojala je svim svojim silama, da rajski dar čistoće netaknut sa- 
čuva. Znajući, da je tijelo vrelo napasti za dušu, trapila se sve do 
smrti najžešćom pokorom. Pod haljinom na golom tijelu je nosila 
bodljikavu košulju od sukna i kostrijeti, a oko pasa gvozdeni pojas, 
koji joj je zadavao ljutih boli i prouzrokovao rane. Rijetko je kada 
spavala duže od četiri sata. Prije nego li bi izmučeno tijelo spustila 
na počinak, po više se sati na golim koljenima usrdno Bogu molila 
za sebe i svoje sugrađane. Molila je, da ustraje na putu kreposti; 
molila je za sve one, koji to nijesu činili. Nakon večernje molitve 
nemilo je bičevala nedužno svoje tijelo zauzlanim konopcima ili veri- 
žicama. Ti se konopci čuvaju u crkvi sv. Marije u Donjem Stolivu, 
a njezina kostrijet u moćniku sv. Tripuna. Dosta puta bi joj za biče- 
vanja koža pukla i krv curila, čemu su bili svjedoci zidovi i pod 
isposnice. Stari pisci pripovijedaju, da su se krvne mrlje na zidovima 
i podu vidjele još nakon dva vijeka po smrti bl. Ozane. Udarala se 
kamenom u prsa po uzoru sv. Jeronima. Isposnica kraj crkve 
sv. Pavla u Kotoru ne zaostaje za onom Jeronimovom, Pahomijevom 
ili Antonijevom; a patnje naše Blaženice nijesu manje od stradanja 
mučenika prvih kršćanskih vijekova. Ako su njezina stradanja lakša 
od onih mučenika obzirom na žestinu, tim su ljuća glede trajanja. 
Može li da bude težega mučeništva od života, kojemu je za pola 
vijeka post sve stroži, uvijek dulja bdijenja, sve okrutnije bičevanje? 
Biti zatvoren u vlažnom prizemlju bez svježeg vazduha i svijetlosti 
za četrdeset i četiri godine, zar to nije vrhunac herojstva? Pa još 
“za jednu nježnu žensku glavu! Ovo je mučeništvo, o kojemu govori 
prorok, da se s dana na dan pooštrava, gdje pokornik ne odlaže noža 
niti žrtvi dava mira. Ali i mučeništvo, u kojemu je Bogu jednako 
ugodan krvnik i žrtva, gdje Višnji jednom rukom drži žrtvu, a dru- 
gom vjenča krunom slave svećenika, koji je žrtvuje, kako lijepo 
reče 0. Ventura o sv. Franu Paulskome, 

Bilo bi očekivati, da će takav život shrvati organizam i čovjeka 
prije vremena baciti u grob, međutim je naša Blaženica doživjela 
lijepu starost od 72 godine. Prvi pustinjaci, koji su umrli u dubokoj 
starosti, svjedoče nam, da isposnički život ne škodi zdravlju niti 
uništuje organizam koliko strasti i razuzdanost. 


Ali pokora, koja trapi tijelo, a zanemaruje duh, nije prava. 
Nazvao bih je samoljubljem, kojim čovjek hoće da istakne svoju 
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bolju stranu (duhovnu), pa se naslađuje nekom pobožnom ohološću. 
Nije bila takova Ozanina pokora. Ona je ne samo upokorila tijelo, 
nego je i svu svoju dušu ispunila samo Njime. Htjela je kao sv. Franio 
Asiški, da osjeti bol križa, jer je željela da obujmi slatku i muko- 
trpnu čovječnost Kristovu, njegov primjer, njegovu veličinu, njegovu 
ljubav | skrajnju njegovu žrtvu. Nijesmo svi pozvani na takovu po- 
koru. To su posebna Božja zvanja. Sveci su činili pokoru i za one, 
kojima je potrebita, a ne čine je. Ali svi treba da imamo duh pokore, 
da se podlažemo volji Božjoj u trpljenju i protivštinama i da krotimo 
zle sklonosti. »Koji su Kristovi, razapeše tijelo svoje sa strastima i 
požudama.« (Gal., 5., 24.) Kršćanin može da se posveti u svakom 
stališu, samo ako živi po načelu: ljubi Boga vrhu svega, a iskrnjega 
svoga kao sama sebe. Naša Blaženica nije koristila iskrnjemu samo 
svojim primjerom, t. zv. kontemplativnim životom, nego mu je bila 
od koristi i svojim radom — bijaše u pravom smislu riječi žena od 
akcije. Kršćansko načelo »moli i radi« bilo je vrhovnim pravilom 
njezinog života. Čuvala se, da ne izgubi ni časak vremena, jer je 
vrijeme najveća dragocjenost, a besposlenost je leglo grijeha. »Tko 
ne će da radi nije vrijedah ni da jede.« (Sol. II., 3., 10.) Bijaše vješta 
vezilja. Što bi zaslužila ručnim radom dijelila bi gradskoj sirotinji. 
Mnogo je radila za crkveni nakit, sjećajući se riječi okrunjenog pro- 
reka: »Gospode, ljubio sam ukras doma Tvojega.« (Ps. XXV.) Do 
danas se sačuvao jedan njezin tjelesnik (corporale) u crkvi sv. Tri- 
puna u Kotoru, vrlo vješto i umjetnički izvezen.') Kasnije ćemo viđeti, 
kako su se njezini savjeti s uspjehom slušali u upravi grada i kako 
je mudro riješavala stranačke sporove. Među zaslužnim djelima 
bl. Ozane treba da se spomene osnutak manastira dominikanskih 
trećoretkinja kraj crkve sv. Pavla u Kotoru. I prije vremena 
bl. Ozane postojale su u našem gradu dominikanske trećoretkinje, 
koje su zasebno živjele, kako svjedoče stare isprave kotorskog 
sudskog arhiva, Ali je blaženica dozvolom crkvene vlasti osnovala 
posebnu zadrugu u manastiru kraj sv. Pavla, kada su ga napustili 
redovnici sv. Dominika, koji su se nastanili u manastiru sv. Nikole. 
Mnoge pobožne djevojke iz grada i okolice, potaknute primjerom 
bl. Ozane, pridružiše se toj zadruzi pod vodstvom Blaženice. Ta je 
ustanova bila znatna i ugledna. I kćeri mnogih kotorskih vlasteoskih 


Porodica pripadale su toi zadruzi. Manastir dominikanskih trećo- 


reikinja u Kotoru postojao je sve do početka XIX. stoljeća, kada 
su ga francuske vlasti ukinule. 


ZI 


1) Tjelesnik od. finoga platna, koji je izvezla bl. Ozana bijelom svilom, 
ima po sredini križ sn znakovima Spasiteljeve muke, a naokolo pri rubu 
čipko s natpisom: »Esto fidelis usque ad mortem et dabo tibi coronam vitae; 
quoniam ogo elogi to, dicit Dominus. Hic discipulus meus est, sic eum volo 
manero.< 
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Barbarosa sa većim brodovima, ali opet bez uspjeha. Topovi sa 
bedema i sa tvrđave sv. Ivana odbiše ga i prisiliše da se povuče 
Tada turski admiral pokuša, da iskrca vojsku u Dobroti i da navali 
na grad s kopneno strane (s Parila). Ali topovi s gradske tvrđave 
nagnaše u bijeg Turke uz velike gubitke. Na to Barbarosa odluči, 
da juriša grad sa strane Gurdića, pa otiđe sam tamo, praćen jakim 
odredom vojske, da pregleda utvrde grada s te strane. Ali junački 
branioci provališe iz grada i poraziše Turke. Za malo da i sam 
Barbarosa ne zaglavi. Turski vojskovođa izgubi svaku nadu, da ć 
osvojiti Kotor te obustavi borbu i 16. augusta u jutro brodovlje 
tursko otplovi natrag prama ušću kotorskog zaljeva. Na 21. augusta 
1539. Hajredin Barbarosa sa svojim galijama napusti Boku, nakon 
što je ostavio u Ercegnovomu jaku posadu, a preko glasnika pro- 
viduru Bembu poruči svoje poštovanje i prijateljstvo. U Kotoru 
zavlada neopisivo veselje. Obaviše sjajan ophod po gradu, moleći 
Gospinu krunicu, a u stolnoj crkvi sv. Tripuna otpjevaše »Tebe Boga 
hvalimo« u zahvaiu Bogu, što je Kotor izbjegao sudbini Ercegnovoga 
i Risna. Slijedeće godine 1540. bjehu sagrađena gradska vrata, koja 
vode na »crnogorski pazar« i na njima bi urezan ovaj natpis na 
vječnu uspomenu oslobođenja Kotora: : 
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Vanredna poniznost. 


Moralna pomoć i zagovor bl. Ozane u ovoj strašnoj pogibli, 
umnoži prama njoj ljubav i odanost Kotorana. Ali koliko je Bog 
vanrednim darovima veličao svoju službenicu, tim se ona sve to 
više ponizivala. Želeći da je drugarice i narod drže za grešnicu, 
čestokrat se je javno optuživala radi svojih pomanjkanja. Noću. 
klečeći pred Raspelom, krupne bi suze ronila i na glas vapila, kao 
sv. Margarita Kortonska: »O jadna grešnice Ozano! Što sl ikada 
dobra učinila? Što si dobra spremila za vječni život? Koliku gre- 
šnicu trpi Bog na svijetu! O da bi mi. se smilovao Gospod, te od- 
redio do svrhe svijeta najteže muke u Čistilištu, samo da iz Njegovih 
ustiju, na dan strašnoga suda, čujem utješljive riječi: »Dodite bla- 
goslovljeni Oca mojega, primite kraljevstvo, koje vam je priprav- 
ljeno od postanka svijeta.« (Matej: XXV., 34.) Ako bi se ko usudio 
pohvaliti je radi sveta života, u svojoj bi poniznosti ovako odgovo- 
rila: »Koliko bi zaslužili i dobro uradili Kotorani, kada bi me iz svoga 
grada izagnali; ja zaslužujem prezir, a ne pohvalu; zaslužujem, da 
se svi na mene kamenjem obore ili da me bičima izbiju!« Na sva 
priznanja, koja joj podava nebo i zemlja, Bog i ljudi, Ozana odgo- 
vara, da je ona samo bijeda i nevolja, izmet svijeta, grešnica, koju 
samo preveliko Božje milosrđe trpi. Sve, što svijet u njoj vidi, ona 
sama ne vidi, sve, što drugi o njoj misle, ona sama ne misli. Ona, 
kojoj se redovničke sestre dive, kao uzoru savršene duše, u kojoj 
gledaju čudo molitve, nebeskog «Serafa ljubavi, junakinju kršćanskih 
kreposti — ta se nazivlje grešnicom. Dika svoga naroda, ponos 
crkve, reda, udivljenje vjekova, smatra sebe nevrijednim stvorom, 
koji nije ništa dobra pred Bogom učinio! Poniznost je temelj svake 
kreposti, svakog plemenitog: djela i jaki štit protiv navala duhovnih 
neprijatelja. Običan čovjek ne može da shvati takovo vladanje 
Blaženice, pa će ga možda nazvati pretjeranošću i ludošću, »jer tie- 
lesni čovjek ne razumije što je od duha Božjega«. (1. Kor. 2, 14) 
Ali osvjedočenom kršćaninu biti će to jasno i shvatljivo, kada se 
sjeti Kristovih riječi:. »Uzmite jaram moj na sebe i naučite se od 
mene, jer sam ja krotak i ponizan srcem, i naći ćete pokoj dušama 
svojim, jer je jaram moj blag i breme moje lako.« (Mat. 11, 29—30.) 
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Redovničke sestre i kotorski građani možda mi 
će nikada više u životu gledati lik andeoske | 
smrtni ostaci imali da truhnu u 
pokojnika do dana Gospodnje 
malo mjeseci, kad otvoriše gr: 
nicu, za čudo nađoše tijelo bl. Oza 
se iz groba razlijevao crkvom. Po naredbi. 
digoše tijelo iz grobnice i u posebnom ga san 
sv. Pavla. Tom je prigodom biskup održao pohval 
čast Blaženici. 

Kada je g. 1589. došao u Kotor kao 
talijanski dominikanac Serafin Razzi, pisac pozi 
brovnika "), zauzeo se, da građani Ozaninu ći im ri 
i da joj tijelo smjeste u ljepši kovčeg. Ta azzi 
bl. Ozane na podlozi nekog ranijeg života svetice u Y 

i dub, di ediktinac 
talijanski 
Božje neona već. pomenuti kotorski lemić. 
kom Bona.  Razzi se posluživ | 
koje su s Blaženicom ži 
1592. pod naslovom »Vita del 
suor Ossanna da Cattaro«. 
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bl. Ozane i ona dode s kćerkom u Kotor, Povede dijete u crkvu 
sv. Pavla i isprosi dozvolu, da joj kćerka poljubi kostrljet i svete 
moći bl. Ozane. Netom se djevojčica dotakla blaženoga tijela, na 
očigled prisutnih, progleda. Majka u znak zahvalnosti dade izraditi 
srebrni zavjet i objesi ga o kovčeg. 

Marko Bubić iz Budve bijaše u očitoj pogibli, da će se potopiti 
sa svojim brodom na putu za Grčku. Imao je uza se komadić ko- 
prene bl. Ozane u moćnici. U očaju priveže o konopac moćnicu i 
spusti je u more. Čim se moćnica dotaknu mora, stiša se oluja. Na 
povratku u otadžbinu dode u Kotor, da se lično zahvali svojoj za. 
govornici i priloži srebrnu svjetiliku naprama kovčegu. 

Nikola Pelješčanin zapade među razbojnike, koji su mu oruž. 
jem u ruci prijetili, ako im ne izruči zatraženu svotu novaca. U 
strahu za život povika iza glasa: »Blažena Ozano pomozi mi, iz. 
bavi me iz njihovih ruku!« Kao da je taj glas razbojnike porazio! 
Onesviješćeni padoše na zemlju, a Nikola mogaše da nesmetano 


nastavi put. Posla na dar pred raku bl. Ozane šest debelih svijeća 
i obilnu milostinju. 


Odma nakon smrti bl. Ozane, dozvolom Svete Stolice, poče u * 


Kotoru istraga o njezinom životu i o milostima i čudesima, ispro- 
senim po njezinom zagovoru u svrhu, da se proglasi blaženom. Na 
Žalost izgubiše se odnosni spisi uslijed ratova, turskih provala i 
uslijed požara u biskupskom arhivu. 

Građanstvo kotorsko zamoli g. 1628. Svetu Stolicu, da se tijelo 
bi. Ozane svečano prenese na doličnije mjesto. Tomu se Sveta 
Stolica izričito ne usprotivi, nego odgovori, da se pitanje beatifika- 
cile bolje pretrcse. Tim je vrhovna crkvena vlast mučke priznala 
štovanje. Postoji predanje, da je Sveta Stolica g. 1818. udijelila 
oprost »ad septennium« onima, koji pohode crkvu sv. Marije 25. 
januara, 3. februara i druge nedjelje po Uskrsu, kada se otvara 
kovčeg Blaženice na javno štovanje. Sveta Stolica je udijelila taj 
oprost na molbu opata spomenute crkve, mons. Sporeni. 

G. 1665. za biskupovanja Ivana Antuna Zborovi 
općina i svećenstvo uvrste bl. Ozanu među ra jede gren 
skupije. : 
a le u iamo aa u kole 
lalmatinskih biskupija i dominikanskog reda i u obredni ji 
kotorske biskupije. Na dan njezine smrti (27. sori) (ok čina 
služile su se sv. Mise pred njezinim kovčegom. Djeci na krštenju 
se nadijevalo i nadijeva se još i danas njezino ime. Za vrijeme SD. 
hoda prosnih dana svećenstvo i narod bi svratio u crkvu sv. Pa nE a 
gdje bi se otpjevala — nakon molitve u čast sv. apostola S 
sebna antifona i molitva bl. Ozane pred njezinim tijelom. Pm: 

Časte je jednako katolici kao i pravoslavni u Boki, Dalmaciji i 
Crnoj Gori. Mnogi su se Crnogorci ponosili, da su njezinog i : 

mena. U Crnoj Gori su zagovorom bl. Ozane pripisivali i uspjehe 
u bojevima s Turcima. Stanovnici su njezinog rodnog kraja pred 


darima i martirologijima 
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nija dolazili u Kotor, dn se pomole pred rakom svoje 
malo, Ka nallnje i prinašali darove u vosku i novcu. Crnogorci na 
Solasku kroz Kotor to čine i danas. 
: Svjedoci su štovanja bl. Ozane i njezine slike sa svetačkom 
aurcolom oko glave, koje su se nalazile u manastiru i crkvi sv. 
tavla, u crkvi sv. Nikole") u Kotoru, u dominikanskom manastiru 
u Dubrovniku i kod mnogih porodica u Kotoru i okolici, kao i ko- 
madići odjeće i drugi predmeti, koje je Blaženica za života upo- 
trebljavala, a vjernici su ih čuvali kao svetinju. Čak neki Pijo Za- 
guri (Zagurević) došao je u XVII. stoljeću iz Mletaka u Kotor, da 
isprosi kakav predmet, kojim se svetica služila. Najstarija je danas 
poznata slika bl. Ozane bakrorez na pergameni iz g. 1606., vrlo 
važan, jer je izraden 41 godinu po smrti Blaženice, valjda od kako- 
vog njezinog savremenika, ili je precrtan iz koje starije slike, Božja 
je ugodnica na toj slici odjevena u haljine trećega dominikanskog 
reda, ima aureolu oko glave, desnom rukom drži Propelo, a lijevu 
je položila na prsa. Straga se vide ljestve i bič. Pri vrhu slike čita 
se natpis: »B. Osanna da Cattaro, a pri dnu je štampana kratka 
vijest o njezinom životu. Ima više otisaka toga bakroreza na pa- 
piru. Prama tomu bakrorezu je izrađena u XVIII, st. od umjetničke 
ruke uljena slika, koja se čuva u biskupskom stanu u Kotoru. Ta 
slika resi prvu stranicu ove knjige. U crkvi sv. Marije ima također 
jedna lijepa uljena slika bl. Ozane iz XIX. st. 

U spisima se procesa čita i ova zanimiva vijest. Kada su pro- 
šlih vjekova dominikanke pobjegle od kuge iz Kotora u Dubrovnik, 
odnijele su sobom tijelo bl. Ozane, te ga položile u moćnik tamošnje 
uominikanske crkve. Kad je trebalo da se povrate u Kotor, starje- 
šina manastira ne htjede da preda svetih ostataka. Na to su sestre 
bile prisiljene, da se obrate generalu dom. reda, koji je izdao ron 
starješini dubrovačkog manastira, da tijelo Blaženice povrati ko- 
torskim dominikankama. 

je Blaženica bila u osobitom štovanju u Francuskoj. Do- 
opa i Faucher, Francuz, pripovijeda, da su bajka“ 
u Francuskoj pripisivali zagovoru bl. Ozane kase o oidraa 
između crnogorske vlade i Svete Stolice. Ima nekoliko 


ro m R x: na 
2) U nekadnšnjoj crkvi sv. Nikole, u kajali Gospe od ozarila, kpa 
Na obim sli k 

do Gora, pi nan moli si građana. Na žalost ne postoje više 
danas ie slike, kao ni mnogo drugo umjetnine, 


Virgo. do Gudkaro. E. vod deoo A. Heri test A. D..-. U Koloru no po- 
stoji danas ni, il 


i 
ltarnoj pal A na 
no dan Knjuđorovič g. 1907. — Jedna elikn naše Blaženice nala; 
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Dominicaine«, s 


ici jetešca. »One, koji su pred svijetom slabi, oda. 
MaRen ot iake«. (Sv. Pavao Kor. [., [., 27.). Bog nije 
htio, da ova pravednica ostane sakrivena u zabitnom gorskom 
seocu, nego ju je postavio na svijetnjak, da blista svijetu, uz ostale 
svece onoga vremena, i to u doba, kađa su krivi nazori razdirali 
Isusovu zaručnicu, a poganski se duh stao Evropom širiti. Ora je 
značajna svetica i za naše doba. Njezina djevičanska čistoća i pg. 
kora osuda je današnje putenosti i pohlepe za novcem. 

Bi. Ozana je dika kotorske biskupije, ponos našega narodz 
kao i mučenici Andrija. Lovro i Petar, iranjevci bi. Adam i Marin 
i angustinijanac bl Gracija. Molimo je, da narodu našemu isprosi 
milosti, da cvate i naprednje u duhu evanđeoskih načela, pa da po- 


stane moćnim iaktorom u radu za mir i sreću čovječanstva. Molimo: 


že za naš stari i obnemogli grad. da se opet pomlađi i oživi i da 
ime njegovo opet zablista kao nekada u kuliurnom svijetu. 
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DODATAK 


za djelo Michelangela Buonarrotia. 
janstvene ozbilinosti i boli te mo: 


toga djela prešla ruka nekoga vel 
sanse, Ovo je propelo be: 
u skulpturi. — Druga je 1 
okovana slika 13. D. Marije na das 
crkve Gospe od Rozarija, koja se na 
Nikole u Kotoru. KO koji 
M i probuđujući 

Zborna crkva sv. Marije. s Rlanartaodonani de 

Poslije. katedralne crkve sv. : da) 1 Šid 
ova je crkva najvažnija istorijska bode i AE Za 
nička građevina Kotora. Bila je sa; 
u današnjem obliku početkom 
pošto ie prva iz konca VII. st., t 
starosti, bila porušena.  Podigoše 
sljednici triju kotorskih porodica: 
Ivana, Dersa i Bisacca!), za vla 
fana Prvovjenčanoga. Posvetio ju 
torski biskup Blaž g. 1221. Po) 
crkve iz VII. st. Andrija Saracel 
meniti kotorski mecenat, osnova! 
crkve sv. Tripuna, bijaše sagr: 
kraju VIII. ili u početku IX. st. 
da zadovolji pobožnoj želji svoje kćeri Teodore, koja se tu 
da provodi život u molitvi i razmišljanju, pošto je — kako L 
hoće — odbila ruku nekoga dukljanskog kneza. To bijaše pr 
nastir u Kotoru, a misli se, da je stojao crkvi sa sjeverne stran: 


Crkva sv. Marije znatan je spomenik  romanskoga sl 
svim oznakama romanske ornamentike, s kupolom po sredin 
na vrhu resi kameni orao, možda iz rimskih vremena. Polukri 
apsida ima lijepu (sada zazidanu) biforu. Pobočna lađa erk: 
sjeverne strane, sagrađena je oko g. 1330., a pročelje joj krasi 
ski prozor. Zvonik uz crkvu sagrađen je g. 1791. Na prozo 
zvonika nalaze se lijepi romanski uresi. Ova je crkva, kao i 
sv. Luke (1195.) i sv. Ane (XII. st), sačuvala svoj prvobitni, z 
sebni romanski oblik na međi između istoka i zapada. Premda 
malena, ipak joj ie unutrašnjost velebna i otmena, Misli se, da 
nekada imala glavni oltar s ciboriumom, kao katedrala sy. Tj T 
Na današnjem velikom oltaru, urešenom stupovima od skupoci 
nog crnog mramora, stoji drveno propelo vyanredne ljepote, iz 
đeno, kako stručnjaci sude, u XV. st. Donatellovom manijero 
Stari su ga u velike častili; a koliko su ga cijenili kao umjetr e 
najboljim je dokazom to, što benediktinac Timotei Cisilla, Kot 
nin, u svom djelu »Bove d'oro«, pisanom g. 1624. kaže, dn Sa mE ži 


1) I. Stjepčević: Vođa po Kotoru. 
— 46 — 


, 


đ 
a 
a 


Gi KJ 
U ovoj je crkvi pokopan junak Askanije Sorio! 
cegnovim &. 1571. 

Na vaniskom zidu hrama, s južne strane,nalazi 
gotska niša s drvenim propelom. Pripovijeda se, da 
ulazeći prvi put u Kotor, zagledala u taj križ (ili i 
istom mjestu visio). A danas u ovoj istoj crkvi počiva na 

* niezino tijelo! 3 Š 

Crkva je sagrađena  zdvora od fino tesanog 
šteta, što je kasnije oblijepljena crvenkasto) 
zemlje, jer bi bez toga pravila mnogo ljepši utis: 
mentalniji izgled. i d 

Ovaj je hram jednom imao opata i sedam prebendar: 
ga zovu zbornim (koleđata). U starim se dokumentima 
kao »Sta Maria Fluminis«, jer se nalazi u blizini ri 
mimo gradske bedeme sa sjeverne strane. 
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POETAE . LAVREATI 
HAS . EGO . SVPREMAS . TABVLAS 
IN . MORTE . RELINOVO 
NUDAM . ANIMAM . CHRISTO 
PVTRIDA . MEMBRA . SOLO. 
(Nadgrobnica Bernarda Pime, ovjenčanog pjesnika. 
ostavljam ovu oporuku: Kristu predavam golu dušu, zemlji 
tijelo.) ko 
*) Na ploči, uziđanoj u stupu crkve, u srednjoj lađi s ] 
ne od glavnog ulaza, čita se ovaj natpis: 
OSSA . ASCANII . SORII , NOBILIS 
VICETIA . ORIODI . Q . SVB . CASTRO 
NOVO . MILITANS . MAGNA . TVRCAR 
ACIE . AGRESSVS . LETVALI . 
ACEPTO . SUB - PVLCERIMO . 


CVI . FRATER . HORATIVS . SORIUS. 
INSIGNIS . COPIAR . DVTOR . PENIS 
MEMORIAE . MONVMENTVM 
AMORIS . ERGO - POSVIT 
- M. DLXXII . XIII . KAL . IVLII 
porijeklom iz Vicen 


i drugu godinu. je 
vječne uspomene i ljubavi spomenik 


Starinske antifone, redci i molitve na čast bl. Osane, koje je pfevao 
Kaptol Stolne Kolorske Crkve i svećenstvo, ulazeći u crkvu sv. Pavla je 
vrijeme ophoda prosnih dana, dok se tijelo Blaženico čuvalo u toj crkvi, 


Antifona. Ti Ozano, slavo Crne Gore, radosti Kotora, uzore pokornišk 
O O evjea, pomozi nem u borbi s neprijateljem duše, i brini se 9 
sve slabe, koji so uzdoju u tvoj zagovor. 
R. Moli za nas bl. Ozano. 
O. Da budemo dostojni obećanja Isukrstovih. 


Pomolimo se. 


Ponovi, Gospodine, u srcima našim ljubav prama _Muci Tvojoj, dn za- 
govorom i izgledom bl. Ozane, djevice-pokornice, postanemo udionici Spasi. 
teljevih boli i slave. Po istom Gospodinu. 

Antifona. Djevice nepobjediva, kotorska zaštitnice i utočište, usliši našo mo« 
litve i moli Gospodina zn spas svih. 
R. Slavimo Gospodina u dragocjenim zaslugama bl, Ozane. 
0. Na njezin grob prilaze bolesnici i dobivaju zdravlje, : 


Pomolimo se. 


Smiluj se nama, slugama Svojim, molimo, Gospodine, slavni, = 
slugama NA one djevico - pokornice, koja počiva u ovoj Vrkvi, da. nje 
ži roi nim zagovorom budemo oslobođeni od svih suprotivšlina. Po 


Molitva, 


Preblagi Gospodine Igukrsle, koji si se ud 
aa o pina jm lju n, po 
g g n i isle 
rišemo i u svetoj ljubavi "Pvojoj naprodujemii. Ko ku e! om pa 
vijeke vijekova. Amen, ! kraljujoš po svo 


Život bl. Ozane. 


SLOŽEN PO GOSPODINU VIČENCU BOLICI!) 
VLASTELINU KOTORSKOMU 
Prikazan 
MNOGO POŠTOVANOJ GOSPOĐI SUOR KATARINI BUČIĆA 
PRIURI MANASTIRA SVETOGA PAVLA 
REDA SVETOGA DOMINIKA 
GOSPOĐI SUOR .KATARINI BUČIĆA 
SVOJOJ BRATUČEDI 
VICKO KOKOLIĆ PRIKAZUJE 1 POSVEĆUJE. 


koji se rodi od Djevice, 
i njegova svakolika 
u Kotoru les prilika, 
i slavi ga svak do ptice, 
koji se za nas da prodati 
i pak smrcu tešku obra 
za nam dati vječna dobra, 
za nas rajem darovati. 
Tadaj reče: Kojim skokom 
ah da mi so zgodit moze, 
da te vidim, dobri Bože, 
samo jednim mojim okom, 
čini mi se, da bih tekla 
sva ova polla, sve ove strane, 
da moe tijelo ne sustane, 
da se ne bih trudna rekla. 
I toli bi Bogu mila 
ova mlada Vlahinjica, 
Ona čista golubica, 
da mu se Je umolilu, 
jere vidje, gdje Kovoda 
Jednom s paše doma tjera, 
dijete s krunom od bisera 
. gdje veselo na nju gleda. 


Hvala t' budi, dobri Bože, , 
pokli iskra tve ljubavi, 
ku u Ozanu slavnu stavi, 

- učiniti toli može, 

da nevješta Vlahinjica 
I djetece nedozrelo, 
koo se u tursko rodi selo, 
tvoa ce učini nasljednica! 

Stade mislit misli _njeke, 
tko viseke stvori gore, 
iko li ovo slano more, 
iko li polja, iko li rijeke, 

ter želeći moć to znati, 

o tom hlepeć da govori, 
Jedno Jutro kad bi u zori, 
stanu malku dozivati: 

Kož' mi, majko, svo ove goro 
iko satvori | nebesa, 
kojijčma se svijet uresa, 
Jos' li čula, što govorel 

Tad joj maika dopravila 
govoreći: Ovo stvori 
jedan Qospod, ki je gori 
ma nebesijeh, kćerce mila, 


== 


ter Joj peče dodijevati So 
da se nigdler ute ? : 
Moja reče, m: li š Sai 
no ko njemu uhrli, aklinjem te Višnjilen Jospodina B zi 1 
g zagrli povedi me do Kol a ; šldg 


kako ti sam gi 


odijeli 


sl moji velici) 


kće, 


učiniti u tamnici 


moj život do 


do umora, 
prode jer to želim, neg neyista 
a bi nje izvršiti ne umilem 
2 jajera leg m iŽi,- što 
križu kod nje dodi da tuj svršim ma 
domislilo, Tad njeki glas 
koji rane Žrže I ši 
imi za krstjane, i nastojne čin ili uči 
govorilo, to ti reč VI 
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IMPRIMATUR 
OD BISKUPSKOG ORDINARIJATA 


U Kotoru, dne 4. maja 1928. 
L. S. t FRANO, BISKUP 


pm 
CIJENA DIN. 20-. 


Nakladom Odbora za priredbu proslave Bl. Ozane. 


